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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

СЪВЕТ

Резолюция на Съвета и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в 
рамките на Съвета, относно резултатите от 9-ия цикъл на диалога на ЕС по въпросите на младежта 

(2023/C 185/04)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ И ПРЕДСТАВИТЕЛИТЕ НА ПРАВИТЕЛСТВАТА НА ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ, 
ЗАСЕДАВАЩИ В РАМКИТЕ НА СЪВЕТА,

КАТО ПРИПОМНЯТ, ЧЕ:

1. Целите на настоящата резолюция са да се гарантира, че резултатите от 9-ия цикъл на диалога на Европейския съюз по 
въпросите на младежта (ДЕСВМ) се отчитат и следват от съответните участници на местно, регионално, национално и 
европейско равнище, и да се осигури качеството и приемствеността по отношение на изпълнението на процеса на 
ДЕСВМ и резултатите от него. Освен това настоящият документ има за цел да допринесе за по-голяма прозрачност в 
ДЕСВМ и да предостави обратна информация за работата, извършена в рамките на 9-ия цикъл и предходните цикли.

2. Настоящата резолюция се основава на резолюцията относно Стратегията на Европейския съюз за младежта за периода 
2019 – 2027 г (1). и изложените в нея европейски цели за младежта, както и на приложение I към Резолюцията за 
определяне на насоки относно управлението на ДЕСВМ, а също и на резултатите от предишните цикли на ДЕСВМ. В 
Стратегията на ЕС за младежта се призовава за по-активно участие на младите хора в диалога с лицата, отговорни за 
вземането на решения, и за ангажирането на младежи от различни среди и социални групи.

3. В Решение (ЕС) 2021/2316 на Европейския парламент и на Съвета от 22 декември 2021 г. относно Европейска година 
на младежта (2022 г.) (наричана по-нататък „ЕГМ“) се подчертава необходимостта на младите хора да се предоставят 
възможности за по-екологосъобразно, по-цифровизирано и по-приобщаващо бъдеще.

4. ДЕСВМ представлява механизъм за участие на младите хора в ЕС. Той служи като средище за непрекъснато съвместно 
обмисляне и консултации по приоритетите, изпълнението и следващите стъпки в рамките на сътрудничеството на 
равнище ЕС по въпросите на младежта между лицата, отговорни за вземането на решения, младите хора и техните 
представителни организации, както и изследователите. ДЕСВМ дава възможност за трайно партньорство в управлението 
на тези процеси на местно, регионално, национално и европейско равнище.

(1) Резолюция на Съвета и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в рамките на Съвета, за определяне на 
насоки относно управлението на диалога на ЕС по въпросите на младежта – Стратегия на Европейския съюз за младежта, 2019 – 2027 
г. (OВ C 189, 5.6.2019 г., стр. 1).
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5. Резултатите от 9-ия цикъл на ДЕСВМ се основават на трите конференции на ЕС по въпросите на младежта в рамките на 
цикъла, на обратната информация от националните и европейските качествени консултации и прояви от етапа на 
диалог, както и на резултатите от етапа на изпълнение в държавите членки и на европейско равнище. Тези резултати 
допринасят за интегрирането на многостепенното и междусекторното изпълнение на цел за младежта № 10 „Устойчива 
зелена Европа“ и на цел за младежта № 3 „Приобщаващи общества“ под заглавието „Да работим заедно за устойчива и 
приобщаваща Европа“.

6. Пандемията от COVID-19 имаше сериозно отражение (2) върху участието на младите хора и увеличи неравенствата 
между различните групи млади хора. Освен това агресивната война на Руската федерация срещу Украйна и 
последвалата енергийна криза, нарасналата миграция и глобалната инфлация оказват сериозно въздействие върху 
младите хора и общностите в Европа. Фактът, че младите хора с по-малко възможности имат по-ограничен достъп до 
човешки и особено социални права отколкото младите хора с повече възможности, стана още по-очевиден по време на 
тези кризи.

7. За 8-ия цикъл до Европейската комисия и държавите членки беше отправена покана:

— за укрепване на дългосрочната институционална памет и приемствеността на работата между циклите на ДЕСВМ;

— да призоват за организирането на движени от младежта редовен обмен на информация и координация, които се 
подпомагат по подходящ начин от тройките председателства, Комисията и Европейския младежки форум, а 
документацията на европейската ръководна група да бъде публикувана на Европейския младежки портал;

— да предоставят постоянна обратна информация на младите хора и младежките организации, участващи във всички 
етапи на процеса на ДЕСВМ, за да се гарантира съдържателен диалог и участие на младежта на всички равнища;

— да приоритизират и популяризират ДЕСВМ в прояви на национално равнище и на равнище ЕС и да насърчават 
участието на младите хора в процесите на вземане на решения на всички равнища.

8. Наборът от инструменти на 9-ия цикъл на ДЕСВМ предостави на националните работни групи средства за събиране на 
данни относно плановете, които са създали за цикъла, и относно примерите за добри практики, които са набелязали в 
петте ключови области, а именно:

а) информация и образование;

б) действия и овластяване;

в) управление;

г) мобилност и солидарност;

д) достъп до инфраструктура.

В този процес бяха събрани мненията на младите хора и това допринесе за разработването на работни методи и 
добри практики, улесняващи изпълнението на 9-ия цикъл на ДЕСВМ.

КАТО ОТЧИТАТ, ЧЕ:

9. ДЕСВМ се основава на лидерството и споделената ангажираност на националните работни групи, координирани, когато 
е възможно, от националните младежки съвети. Това дава възможност на различни млади хора да участват в диалога и 
свързва различни национални, регионални и местни заинтересовани страни с процеса.

10. Приносът на международните неправителствени младежки организации (МНПМО) е важен за включването на различни 
гледни точки от цяла Европа в политическия диалог и за осигуряването на качествен принос относно 
транснационалното измерение на процеса на ДЕСВМ.

(2) Eurofound (2021), „Въздействието на COVID-19 върху младите хора в ЕС“, Служба за публикации на Европейския съюз, Люксембург.
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СЧИТАТ, ЧЕ:

11. Националните работни групи и МНПМО са използвали различни методи, например срещи за диалог и кръгла маса 
(както онлайн, така и офлайн), проучвания в социалните медии и целенасочени дейности с млади хора с по-малко 
възможности.

12. Ключова роля за изпълнението на 9-ия цикъл на ДЕСВМ е изиграло поставянето на младите хора и младежките 
организации в центъра на разработването, планирането, изпълнението, мониторинга, оценката и последващите 
действия във връзка с цикъла и всички негови дейности, например като е било гарантирано, че националните 
младежки съвети на председателството имат правото да съпредседателстват европейската ръководна група.

ОТБЕЛЯЗВАТ СЛЕДНИТЕ ПРЕПОРЪКИ ОТ КОНФЕРЕНЦИЯТА НА ЕС ПО ВЪПРОСИТЕ НА МЛАДЕЖТА (3):

13. Препоръка за подтема 1 „Информация и образование“: „Отправяме искане към държавите членки да гарантират равен 
достъп до лесна за ползване информация относно устойчивостта и изменението на климата чрез приобщаващо и 
овластяващо неформално и формално образование, което насърчава диалога и ученето между поколенията“.

14. Препоръка за подтема 2 „Действия и овластяване“: „Настойчиво призоваваме държавите членки да гарантират 
независими консултативни съвети на местно равнище (напр. младежки съвети), състоящи се от млади хора и подбирани 
от тях, като се поставя междусекторен акцент върху младите хора с по-малко възможности и се възприема устойчив 
подход“.

15. Препоръка за подтема 3 „Управление“: „Препоръчваме да се разработи законодателство, което да гарантира отчетност и 
прозрачност в процесите на създаване на политики в областта на околната среда и устойчивото развитие и да подкрепя 
механизмите за участие и оценка, които дават възможност за това (напр. младежки органи, тестове за младежта) на 
местно, регионално и европейско равнище“.

16. Препоръка за подтема 4 „Мобилност и солидарност“: „Настойчиво призоваваме Европейската комисия и държавите 
членки да създадат планове за действие, насочени към сектора на формалното образование и към пазара на труда, за да 
се гарантира официалното признаване на опита и ключовите компетентности, придобити чрез участие в доброволческа 
и образователна мобилност“.

17. Препоръка за подтема 5 „Достъп до инфраструктура“: „Препоръчваме Европейската комисия и държавите членки да 
осигурят финансово и физически достъпен „младежки екобилет“ като универсален мултимодален инструмент за 
обществения транспорт на регионално, национално и международно равнище, а Европейската комисия да подкрепи 
държавите членки в постигането на напредък по отношение на устойчивите формули за обществен транспорт“.

ОТЧИТАТ, че

18. Участниците в конференцията на ЕС по въпросите на младежта подчертаха, че трябва във всички аспекти на ДЕСВМ 
повече да се застъпи приобщаването и разнообразието и че е необходимо да се достига по-успешно до различни групи 
млади хора, включително чрез дългосрочна комуникационна стратегия, например чрез общо лого, широко 
популяризиране на резултатите и достъпна и подходяща за младите хора информация, като се достига по-далеч от 
делегатите на конференцията и основните участници в ДЕСВМ.

19. Участниците в конференцията на ЕС по въпросите на младежта подчертаха още, че ефикасното междусекторно 
сътрудничество както на национално равнище, така и на равнище ЕС, е важно, за да се изведат резултатите от ДЕСВМ 
извън сферата на политиката за младежта и да се постигне въздействие отвъд сектора на младежта. Освен това беше 
отбелязано, че държавите членки и националните работни групи имат ключова роля в осигуряването на систематичен 
мониторинг и обратна връзка с цел повишаване на вътрешната прозрачност на процеса.

(3) Това са препоръките, формулирани на конференцията на ЕС по въпросите на младежта през март 2023 г. в края на 9-ия цикъл на 
ДЕСВМ. Вж. и придружаващите резюмета към препоръки 1 – 5 в приложение II към приложението.
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ПРИВЕТСТВАТ:

20. Решението за Европейска година на младежта (2022 г.) (4), в което се обръща внимание на младите хора и важната им 
роля в обществото, както и на овластяването и възстановяването на доверието на младото поколение, което пострада 
най-много по време на пандемията от COVID-19.

21. Развитието на Европейския младежки портал и неговото препотвърдено функциониране като единно звено за контакт за 
ДЕСВМ и свързаните с него документи като принос за осигуряване на институционалната памет между циклите.

22. Заключенията на Съвета относно насърчаването на ангажираността на младите хора като участници в промяната с цел 
опазване на околната среда, особено акцента, поставен върху подкрепата за младите хора в тяхната ангажираност по 
отношение на околната среда и тяхната роля в продължаващото развитие на обществото като цяло.

23. Заключенията на Съвета относно насърчаването на междупоколенческото измерение в областта на младежта с цел 
насърчаване на диалога и социалното сближаване, по-специално изтъкването на ползите от обединяването на опита и 
компетентностите на различните поколения за изграждането на мирни и сплотени общества.

24. Акцента, поставен в 8-ия цикъл на ДЕСВМ върху цел № 9 за младежта „Пространство и участие за всички“ и отворения 
за участие процес, довел до одобряването на Заключенията на Съвета относно укрепването на многостепенното 
управление при насърчаване на участието на младите хора в процесите на вземане на решения и Заключенията на 
Съвета относно гарантирането и създаването на граждански пространства за младите хора, които да улесняват 
пълноценното им участие.

25. Активното участие на младите хора и на националните работни групи в 9-ия цикъл на ДЕСВМ и включването на 
младежките организации в различни прояви, предоставящи обратна връзка през целия цикъл и изпълнението на ЕГМ. 
Освен това участието на младите хора в неформалната среща на министрите на образованието и младежта в Страсбург, 
в семинара относно участието на младите хора в европейския проект в Страсбург и в конференцията „Claim the Future“ 
(Да осигурим бъдещето) в Брюксел, за да се обобщят постиженията на ЕГМ и да се помисли за нейното продължение.

ПРИКАНВАТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ И КОМИСИЯТА, В СЪОТВЕТСТВИЕ С ПРИНЦИПА НА СУБСИДИАРНОСТ И В 
РАМКИТЕ НА СЪОТВЕТНИТЕ ИМ ОБЛАСТИ НА КОМПЕТЕНТНОСТ:

26. По целесъобразност, да вземат предвид препоръките, отправени по-горе в точки 13 – 17, когато изпълняват и оценяват 
съответните ответни действия в политиките, свързани с подтеми 1 – 5 от 9-ия цикъл на ДЕСВМ.

27. Да вземат предвид резултатите от 9-ия цикъл на ДЕСВМ, когато прилагат и оценяват настоящите политики за младежта 
и разработват бъдещи политики за младежта, във взаимодействие с всички политики, засягащи младите хора. Да 
проучат допълнителни начини за изпълнение на европейските цели за младежта № 10 и № 3 и техните подцели.

28. Да насърчават, признават и, когато е целесъобразно, да подкрепят финансово действията и програмите, инициирани и 
ръководени от младите хора в областта на устойчивото развитие, особено програмите за борба с изменението на 
климата и засилване на приобщаването, така че да могат да бъдат двигатели на промяната в обществото като цяло.

29. Да укрепват и подобряват процеса на ДЕСВМ като обмислят и – когато е възможно – прилагат добрите практики от 
9-ия цикъл на ДЕСВМ и принципите, довели до неговото осъществяване, по-специално като поставят младите хора и 
младежките организации в центъра на процеса и гарантират, че ДЕСВМ е движен от младежта процес, в чиито рамки 
младите хора и лицата, отговорни за вземането на решения, водят конструктивен диалог за намиране на решения.

(4) Решение (ЕС) 2021/2316 на Европейския парламент и на Съвета от 22 декември 2021 г. относно Европейска година на младежта 
(2022 г.) (OB L 462, 28.12.2021 г., стр. 1).
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30. Да овластяват националните младежки съвети, когато е приложимо, в ролята им на водещи участници в националните 
работни групи, за да им се даде възможност да координират и осъществяват ДЕСВМ на национално равнище.

31. Да призоват съответните страни да осигурят на националните младежки съвети стабилна административна и финансова 
подкрепа, както и необходимите инструменти за съвместно председателство на европейската ръководна група, когато е 
приложимо, за да им се даде възможност да поемат водеща роля в ДЕСВМ по време на мандата на председателството на 
тяхната държава членка, особено чрез глава „Младеж“ на програмата „Еразъм+“ в съответствие с нейното правно 
основание и Финансовия регламент на ЕС.

32. Да насърчават младите хора, младежките организации и други заинтересовани страни в младежкия сектор да се 
възползват в по-голяма степен от възможностите за финансиране, предлагани по глава „Младеж“ на програмата на ЕС 
„Еразъм+“, за да се засилят участието на младите хора и диалозите по въпросите на младежта на местно, регионално и 
национално равнище и когато е целесъобразно – те да бъдат по-тясно обвързани с процеса на ДЕСВМ.

33. Да отчитат като важни фактори участието и приноса на МНПМО в процеса на ДЕСВМ, за да се гарантира, че диалогът 
има силно европейско измерение, и по целесъобразност да се осигурят необходимите предварителни условия за 
активното им участие и ангажираност в процеса на ДЕСВМ.

34. Да продължат работата, извършена на всички равнища по време на ЕГМ, за приоритизиране и повишаване на 
видимостта на ДЕСВМ в местни, регионални, национални и европейски прояви и за насърчаване на приобщаващото 
участие на младите хора в процесите на вземане на решения на всички равнища в съответствие с добрите практики за 
приобщаване на младежта.

35. Да осигурят дългосрочна комуникационна стратегия на европейско равнище за популяризиране на ДЕСВМ по 
подходящ за младите хора начин и по целесъобразност да предоставят допълнителна подкрепа на националните 
работни групи за подобряване на собствената им комуникация във връзка с ДЕСВМ. За предпочитане е 
комуникационната стратегия да бъде създадена под съвместното ръководство на младежките организации, 
включително общо лого на ДЕСВМ, за обозначаване на всички действия по ДЕСВМ на европейско, национално, 
регионално и местно равнище.

36. Да предприемат подходящи мерки за интегриране на пълноценното участие на младите хора във всички имащи 
отношение области на политиката, в съответствие с дейностите, извършени по време на ЕГМ, за да насърчи младежкото 
измерение във всички имащи отношение области на политиката. Областта на политиката за младежта следва да служи 
като мост към други области на разработване на политики, за да се гарантира, че мнението на децата и младите хора се 
чува и се включва в други сектори.

37. Да развият допълнително мониторинга и обратната информация, свързани с резултатите от ДЕСВМ, за да се повиши 
прозрачността и да се гарантира пълноценно участие на младите хора във всички части и на всички етапи от процесите 
на вземане на решения.

38. Да предоставят подкрепа, както и целенасочени инструменти и методи, с които да достигнат до младите хора, които 
обикновено не участват в ДЕСВМ, включително младите хора с по-малко възможности, и да ги подготвят за него. Тези 
методи и инструменти могат да бъдат съобразени с нуждите на конкретни групи за всеки отделен случай. Целта ще 
бъде да се осигурят прости комуникационни инструменти за разясняване на ДЕСВМ и ролята на европейските 
институции по подходящ за младите хора начин и да се осигури адекватна подкрепа по време на целия процес.

39. Когато е целесъобразно, да разработят методи и инструменти за изпълнение на местно, регионално и национално 
равнище и на равнище ЕС за това как да се предприемат действия във връзка с посланията и исканията, произтичащи 
от ДЕСВМ и конференциите на ЕС по въпросите на младежта, както и от ЕГМ.

ПРИКАНВАТ КОМИСИЯТА, В СЪОТВЕТСТВИЕ С ПРИНЦИПА НА СУБСИДИАРНОСТ:

40. Да усъвършенства младежкия портал на ЕС и други имащи отношение комуникационни инструменти по подходящ за 
младите хора начин, за да се повиши удобството за ползване и видимостта на ДЕСВМ, като се използват добрите 
практики от ЕГМ и 9-ия цикъл на ДЕСВМ.
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41. Да ангажира по-активно координатора на ЕС по въпросите на младежта за интегриране на участието на младите хора 
във всички имащи отношение области на политиката на ЕС в съответствие с постигнатото през ЕГМ и да осигури 
по-голяма видимост на ДЕСВМ като инструмент за интегриране на участието на младите хора.

ОСВЕН ТОВА ОТБЕЛЯЗВАТ, ЧЕ:

42. Основният тематичен приоритет на следващата тройка председателства (Испания, Белгия и Унгария) е „НУЖДАЕМ СЕ 
ОТ МЛАДЕЖТА“.

43. Амбицията е да продължи развитието и укрепването на ДЕСВМ по време на 10-ия цикъл, като се вземат предвид 
резултатите, препоръките, честванията и оценките на предишните цикли.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

РЕФЕРЕНТНИ ДОКУМЕНТИ

— Bárta O., Moxon D. (2023). Доклад за етапа на изпълнение на 9-ия ДЕСВМ. DOI: 10.5281/zenodo.7696299.

— Заключения на Съвета и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в рамките на Съвета, 
относно укрепване на многостепенното управление при насърчаване на участието на младите хора в процесите на 
вземане на решения (OВ C 241, 21.6.2021 г., стр. 3).

— Заключения на Съвета и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в рамките на Съвета, 
относно насърчаване на демократичната осъзнатост и демократичната ангажираност сред младите хора в Европа 
(ОВ C 415, 1.12.2020 г., стр. 16).

— Заключения на Съвета относно насърчаването на ангажираността на младите хора като участници в промяната с цел 
опазване на околната среда (ОВ C 159, 12.4.2022 г., стр. 9).

— Заключения на Съвета относно насърчаването на междупоколенческото измерение в областта на младежта с цел 
стимулиране на диалога и социалното сближаване (ОВ C 495, 29.12.2022 г., стр. 56).

— Заключения относно гарантирането и създаването на граждански пространства за младите хора, които да улесняват 
пълноценното им участие (ОВ C 501 I, 13.12.2021 г., стр. 19).

— Резолюция на Съвета относно структурирания диалог и бъдещото изграждане на диалог с младите хора в контекста на 
политиките за европейско сътрудничество по въпросите на младежта в периода след 2018 г. (ОВ C 189, 15.6.2017 г., 
стр. 1).

— Eurofound (2021), Въздействието на COVID-19 върху младежите в ЕС, Служба за публикации на Европейския съюз, 
Люксембург.

— Резолюция на Съвета и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в рамките на Съвета, 
относно резултатите от 8-ия цикъл на диалога на ЕС по въпросите на младежта (ОВ C 504, 14.12.2021 г., стр. 1).

— Резолюция на Съвета на Европейския съюз и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в 
рамките на Съвета, относно рамка за европейско сътрудничество по въпросите на младежта: стратегия на Европейския 
съюз за младежта за периода 2019 – 2027 г. (OВ C 456, 18.12.2018 г., стр. 1).

— Резолюция на Съвета и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в рамките на Съвета, 
относно резултатите от 7-ия цикъл на диалога на ЕС по въпросите на младежта – Стратегия на Европейския съюз за 
младежта за периода 2019 – 2027 г. (OВ C 212I, 26.6.2020 г., стр. 1)

— Резолюция на Съвета и на представителите на правителствата на държавите членки, заседаващи в рамките на Съвета, за 
определяне на насоки относно управлението на диалога на ЕС по въпросите на младежта – Стратегия на Европейския 
съюз за младежта, 2019 – 2027 г. (OВ C 189, 5.6.2019 г., стр. 1).
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

ПРИДРУЖАВАЩИ РЕЗЮМЕТА КЪМ ПРЕПОРЪКИТЕ ЗА ПОДТЕМИ 1 – 5 ОТ 9-ИЯ ЦИКЪЛ НА ДИАЛОГА ПО 
ВЪПРОСИТЕ НА МЛАДЕЖТА:

Етапът на изпълнение на 9-ия цикъл на диалога на ЕС по въпросите на младежта (ДЕСВМ) се основава на петте подтеми, 
избрани от участниците в Конференцията на ЕС по въпросите на младежта в Страсбург, Франция, през януари 2022 г. 
Анализите на етапа на изпълнение се състояха през февруари и март 2023 г. и предоставиха информация и конкретни 
данни за двете основни области на докладването по изпълнението, а именно обхвата на дейностите по изпълнението и 
въздействията, установени в резултат на дейностите по изпълнението от 9-ия цикъл на ДЕСВМ. Докладът за етапа на 
изпълнение (1) послужи като основа за обсъжданията по време на конференцията на ЕС по въпросите на младежта във 
Векшьо, Швеция, през март 2023 г.

Настоящото приложение съдържа придружаващите резюмета на препоръките по подтеми 1 – 5 от цикъла, изготвени от 
участниците в конференцията.

1. Информация и образование

„Целта на нашата препоръка е да се осигури надеждна и достъпна за всички информация относно устойчивостта и 
изменението на климата. Такава лесна за ползване информация, достъпна за хора от различни възрасти/етапи от живота, ни 
помага да изградим една по-екологична Европа. Трябва да включим информацията по тези теми във всички видове 
образователно съдържание, както неформално, така и формално. Важно е да се учим заедно и един от друг, като вземаме 
предвид различните гледни точки, като например различната култура и социално-икономически произход. Поради това 
следва да се вземе под внимание справедливостта в областта на климата. Не е справедливо младите хора да бъдат 
обременявани с последиците от политиките, които самите те не са провели. Трябва всички поколения активно да се 
включват в образователните дейности за изменението на климата и необходимите решения.

Младите хора имат нужда от умения, знания и платформи, за да предприемат смислени действия. Важно е да се използва 
потенциалът на неформалното образование и да се признаят практическите ползи. Предвиждаме прилагане чрез интердисци
плинарен подход и използваме потенциала и знанията на младежките организации и младежките информационни услуги, 
които вече съществуват. Необходимо е да се осигурят ресурси, за да могат преподавателите да получат подходящо обучение 
и капацитет за изпълнение на своята роля. Тъй като това е жив процес, трябва непрекъснато да бъде оценяван, наблюдаван 
и усъвършенстван.“

2. Действия и овластяване

„За пореден път младите хора биват пренебрегнати и изключени от процесите на вземане на решения, които имат тежки 
последици за тяхното бъдеще. За да се справим с този проблем, призоваваме за подобряване на местните механизми за 
участие „от долу нагоре“ чрез овластяване на младите хора, особено тези с по-малко възможности.

Въпреки че понастоящем такива [консултативни съвети] съществуват в някои държави като Финландия, Естония и Швеция, 
ние отчитаме, че е нужна общоевропейска рамка за създаване на по-ефикасни модели за ефективни процеси на съвместно 
вземане на решения между младите хора и лицата, отговорни за вземането на решения на местно ниво. Този подход трябва 
да бъде възприет в устойчива и междусекторна перспектива, за да се гарантира както непрекъснатостта на процесите, така и 
приобщаването на младежи с различен произход и жизнен опит. Възприемането на междусекторен подход предполага 
възможността дадено лице едновременно да е обект на няколко форми на дискриминация и маргинализация.

Тези съвети се сформират чрез демократични и ръководени от младите хора процедури, чрез които те избират свои собствени 
представители. Точната процедура и нейната логистика може да отразяват съответния местен контекст. Членовете на съветите 
изразяват мнението на местната младеж преди, след и по време на процесите на изготвяне на местните политики.

От решаващо значение е държавите членки да дадат приоритет на приобщаването и представителството на младите хора в 
процесите на вземане на решения. Като създадем независими консултативни съвети на местно равнище и овластим младите 
хора, особено тези с по-малко възможности, можем да създадем по-добро бъдеще за всички.“

(1) Bárta O., Moxon D. (2023). Доклад за етапа на изпълнение на 9-ия ДЕСВМ. DOI: 10.5281/zenodo.7696299.
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3. Управление

„Консултациите от 9-ия цикъл на ДЕСВМ показаха високо равнище на недоверие сред младите хора по отношение на 
ефективността на механизмите за изготвяне на политики, що се отнася до икономическите и социалните политики и 
политиките в областта на околната среда. Въпреки стремежите и усилията младите хора да бъдат включени в тези процеси 
на създаване на политики, те съобщават, че е малко вероятно тяхното участие да доведе до политическа промяна.

Целта на настоящата препоръка е да се гарантира, че младите хора са включени в целия процес на изготвяне на политиките и 
че тяхното мнение се взема под внимание, а действията, предприети от създателите на политики вследствие на участието на 
младите хора се наблюдават и проследяват, и че младите хора получават обратна информация за тях, а постигнатите 
промени се докладват публично или липсата на промени се обосновава в определените срокове. Това ще спомогне за 
повишаване на прозрачността и отчетността на всички равнища на създаването на политики.

Препоръката допринася за засилването на ролята на младежките органи, включително местните, регионалните, 
националните и европейските младежки съвети, укрепването на ДЕСВМ и въвеждането на инструменти за оценка на 
въздействието, например тестовете за младежта. Това дава възможност за по-целенасочени политики, които оказват 
въздействие, работят за намаляване на неравенството и подкрепят настоящите и бъдещите поколения.“

4. Мобилност и солидарност

„Като част от Европейската година на уменията (2023 г.) беше подчертано, че спешно е необходимо да се насърчи нагласата 
за преквалификация и повишаване на квалификацията на работната сила, което да допринесе за устойчивия растеж и да 
доведе до добре подготвен сектор на формалното образование и конкурентоспособен пазар на труда. Ето защо силно 
насърчаваме участието на европейската младеж в доброволческа и образователна мобилност като активен процес на учене 
за усъвършенстване на уменията. Успоредно с това се наблюдава нарастващо неразбиране не само от страна на младите хора, 
но и от страна на лицата, отговорни за вземането на политически решения, институциите за формално образование и пазара 
на труда, което възпрепятства признаването на стойността на този опит или на компетентностите, които европейската 
младеж може да развие от тях.

Мобилността не е достъпна за повечето млади хора поради липса на информация, езикови бариери, недостатъчни финансови 
ресурси и други лични задължения. Следователно е необходимо да е налична подходяща за младите хора и достъпна 
информация от надежден източник, както и обща кампания за повишаване на осведомеността, за да могат всички млади 
хора в Европа да научат за тези възможности, като по този начин се допринесе за едно по-приобщаващо общество в 
съответствие с цел за младежта № 3.

Европейската комисия следва да започне процес с участието на държавите членки за провеждане на консултации с цел 
разработване в срок от 2 години на национални планове за действие, като се съсредоточи върху повишаването на 
достъпността на доброволческата дейност и мобилността с учебна цел за младите хора, особено за тези с ограничени 
възможности. Освен това държавите членки следва да създадат рамка за признаване на компетентностите и уменията, 
придобити по време на краткосрочна и дългосрочна доброволческа и учебна мобилност, като част от своите планове за 
действие, и да признават този опит като полезен за работата и учебните програми.“

5. Достъп до инфраструктура

„Въпреки съществуващите намаления за транспорт, поради регионалните различия транспортът все още е пречка в 
ежедневието на много млади хора, особено в селските райони, тъй като е остарял и/или недостатъчен. Транспортът засяга 
ученето, работата и ежедневието на младите хора. Наличието, финансовата достъпност и всеобщата достъпност са от 
ключово значение за напредъка на нашите системи за обществен транспорт. Използването на обществения транспорт от 
младите хора намалява миграцията от селските към градските райони. Това спомага за запазване на населението в селските 
райони чрез намаляване на натоварването и стимулиране на младите хора да останат, като същевременно се насърчава 
устойчивото жилищно настаняване както в селските, така и в градските райони.

Инициативата за младежки екобилет има за цел да въведе проста система за осигуряване на младите хора на достъпен, 
финансово приемлив и наличен обществен транспорт на регионално, национално и международно равнище. Ние вярваме в 
холистичния подход към социалната и екологичната устойчивост. Освен това се стремим да дадем възможност на младите 
хора по-често да избират устойчиви възможности за пътуване, а на държавите членки – да изградят по-устойчива 
инфраструктура в дългосрочен план и да засилят мобилността и солидарността между държавите членки.

BG Официален вестник на Европейския съюз C 185/12 26.5.2023 г.  



Младежкият екобилет е пилотна инициатива на ЕС, която работи за създаването на единна цифрова платформа на три 
различни равнища: регионално, национално и международно. Първите две ще бъдат незадължителни, като Европейската 
комисия ще ги подкрепя само в желаещите държави членки. Международното равнище ще подлежи на хармонизация на 
равнището на ЕС. Платформата ще има функцията за адаптиране към националните цени и ще служи като форум за 
представяне на добри практики. Когато става въпрос за устойчив обществен транспорт, искаме младите хора да процъфтяват, 
а не просто да оцеляват.“
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